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d=hdUs< = The one with the bent trunk - Ganesha

H&ETRH = The one with the bulky body - Ganesha

¥ <
I HIHHYH = The one who has the brilliance equal to a crore suns - Ganesha
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[dIdH = without obstacles;

%% = please do;
f[ = for me;
aa' =0 lord;

<

Hd = all;
=~

Y = works;
<
Hdql = all the time

O Ganesha, who has a bent trunk, bulky body, brilliance equal to a crore suns;
O lord please remove obstacles for me in all activities all the time.
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3[&: = Guru;
o&( = creator - Brahma
o . .
[999]: = sustainer - Vishnu
nY . .
ad: = divine lord
-
Ha*d{: = destroyer - Shiva;

QI&Td = verily, itself;



QUSR] = the supreme spirit;

QA

d¥H = to that;

N
3ﬁ‘:l:{_°l = for the auspicious guru;

H: = salutations:

Guru is Brahma, Vishnu ,Shiva, Divine lord. Guru is itself the supreme spirit.
Salutations to the auspicious, holy Guru.
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GEE(d = O Sarasvati devi;

FI'FR?\PIE = Salutations to you;

ER& = O giver of boons;

EFI'HE]%IT'I\JT = O devi who takes infinite forms
]%I?II'{'FT = start of study;

FHRTH = 1 will do;

Ao

[HigH4d = may it achieve perfection;

f[ = for me;
Hql = always;

Salutations to you, O Sarasvati devi, O giver of boons, O devi who takes
infinite forms, I will be starting my study, may it be successful always.
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aﬁéalg?i = The son of Vasudeva - Krishna;
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@4 =The lord;
K3 c
hHHUHGAH = the destroyer of Kamsa and chANura;

W = The one who brings great happiness to Devaki;
F99 =To Krishna;
aﬁ\ = to salute, pay homage to , praise, worship;

Hﬂgﬁq\: To the lord of the world

I pray to Krishna, the son of Vasudeva, the destroyer of Kamsa and Chanura,
the lord, the one who brings great happiness to Devaki, the lord of the world.



